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Разъяснение 
устаревших слов





Жил старик со своею старухой 
У самого синего моря;
Они жили в ветхой землянке…..



ЗЕМЛЯНКА — углублённое в землю жилище, с перекрытием 
из жердей или брёвен, засыпанных землёй.



Старик ловил неводом рыбу, 
Старуха пряла свою пряжу…



НЕВОД - рыболовная сеть



ПРЯСТЬ 
– крутить, тянуть нить из волокон

ПРЯЖА 
– нитки, полученные прядением



Старика старуха забранила:
«Дурачина ты, простофиля!
Не умел ты взять выкупа с рыбки!
Хоть бы взял ты с нее корыто,
Наше-то совсем раскололось».

Простофиля 
– простой  человек, 

без  хитрости  и  большого  
ума



КОРЫТО - открытая продолговатая ёмкость. 
Изначально изготавливалась из дерева: 

половинку расколотого бревёшка, отделывали 
и выдалбливали с плоской стороны



Еще пуще старуха бранится:
«Дурачина ты, простофиля!
Выпросил, дурачина, корыто!
В корыте много ли корысти?
Воротись, дурачина, ты к рыбке;
Поклонись ей, выпроси уж избу».

КОРЫСТЬ 
– выгода, жадность к деньгам, 

материальная польза



 деревянный срубный (бревенчатый) жилой дом в 
сельской лесистой местности РоссииИЗБА



И землянки нет уж и следа;
Перед ним изба со светелкой…



СВЕТЁЛКА светлая, чистая комната в доме



…Приплыла  к  нему  рыбка, спросила:
«Чего тебе  надобно старче?»
Ей  с  поклоном  старик  отвечает
«Смилуйся, государыня  рыбка!
Пуще  прежнего   старуха  бранится,
Не  даёт  старику  мне  покою:
Уж  не  хочет  быть  она  черной крестьянкой,
Хочет  быть  столбовою  дворянкой».

СТАРЧЕ
 – старина, старинушка, старый  человек, 

поживший   уже  за  полвека.



 Черными людьми называли в 
старину всех людей, которые 
платили подать властям

ЧЕРНАЯ 
КРЕСТЬЯНКА



СТОЛБОВАЯ 
ДВОРЯНКА

потомственная, с правом 
передачи дворянства 

потомству. Дворянская 
родословная записывалась 
столбцом - сначала шли 
имена дедов, родителей, 

потом имена  детей, внуков



Воротился старик ко старухе.
Что ж он видит? Высокий терем.
На крыльце стоит его старуха
В дорогой собольей душегрейке,
Парчовая на маковке кичка…
Перед нею усердные слуги;
Она бьет их, за чупрун таскает.



ТЕРЕМ
жилой верхний ярус древнерусских хором или 
палат. Иногда слово терем употребляют в 
значении синонима роскошного особняка



ДУШЕГРЕЙКА

- Старинная женская одежда в 
виде короткой сборчатой 

кофты без рукавов



— старинный женский 
головной убор

КИЧКА



ЧУПРУН  - чуб, хохол.



Старичок к старухе воротился.
Что ж! перед ним царские палаты.



ЦАРСКИЕ 
ПАЛАТЫ



Сказка ложь, да в ней намек!
Добрым молодцам урок.


